
D Digitaler Thermo-/Hygrostat
• drei getrennte Schaltkreise mit Tag- und Nachtsteuerung
• zur gleichzeitigen Überwachung und Steuerung von Temperatur und 

Luftfeuchtigkeit sowie parallelen Nutzung als sekundengenaue 
Zeitschaltuhr

• ideal für den Einsatz von Wärmestrahlern, Heizmatten und anderen 
Wärmequellen um eine Überhitzung oder Unterkühlung zu 
vermeiden

• optimal für den Einsatz von Neblern und anderen Feuchtigkeits-quel-
len um die benötigte Luftfeuchte zu garantieren

• sekundengenaue Steuerung von Beregnungsanlagen durch integrierte 
Zeitschaltuhr (min. Schaltzeit 1 Sek.)

• bis zu 8 Ein-/Ausschaltzeiten einstellbar
• ständige Anzeige von Temperatur, Echtzeit und gewählter Funktion
• Steuerungsbereich Temperatur 0 bis 50 °C
• wählbare Schaltverzögerung 1 bis 15 °C
• Steuerungsbereich Luftfeuchte 20 bis 90 %
• wählbare Schaltverzögerung 1 bis 20 %
• Heiz- und Kühlbetrieb möglich
• mit optischer Alarmfunktion
• inkl. Halter und Schrauben
• Länge Sensorkabel: 2 × 180 cm 
• max. Schaltleistung 3 × 400 W
• Akku verhindert Datenverlust bei Stromausfall
• Kunststoff

E Digital Thermostat/Hygrostat 
• three circuits with daytime and nighttime operation
• for simultaneous monitoring and control of temperature and 

humidity as well as parallel use as a timer precise to the second 
• ideal for use with heat lamps, heating pads and other sources of 

warmth in order to prevent overheating or hypothermia
• optimal for the use of foggers and other sources of humidity in order 

to guarantee the required humidity 
• integrated timer allows control of sprinkler systems to the second 

(min. cycle time 1 sec.)  
• programmable for up to 8 turn-on/turn-off times 
• continuous display of temperature, real time and chosen function
• range from 0 °C to 50 °C
• selectable switching delay 1°C to 15 °C
• control range for humidity 20 to 90 % 
• selectable switching delay 1 to 20 % 
• can be used for heating and cooling
• with visual alarm function
• holder and screws included
• length of sensor cable: 2 × 180 cm
• max. switching capacity 3 × 400 W
• battery prevents loss of data in case of power failure
• plastic

F Thermostat/ Hygrostat Digital
• trois circuits avec fonctionnement diurne et nocturne
• pour suivre et contrôler simultanément la température et le taux 

d’humidité, ainsi que l’utilisation en parallèle du programmateur, 
précis à la seconde

• usage parfait avec les lampes et tapis chauffants et autres sources 
 de chaleur afin d’éviter toute surchauffe ou hypothermie
• optimal pour l’utilisation de brumisateurs et autres sources 

d’humidité, afin de garantir l’humidité souhaitée
• minuteur intégré, permet le contrôle du système d’arrosage à la 

seconde (cycle min. 1 sec.) 
• jusqu’à 8 programmations possibles
• affichage permanent de la température, en temps réel et fonction 

choisie
• échelle de 0 °C à 50 °C
• seuil de programmation entre 1 °C et 15 °C
• plage de contrôle de l’humidité de 20 à 90 % 
• seuil de programmation entre 1 et 20 % 
• utilisable pour réchauffer ou refroidir
• fonction d'alarme visuelle
• support et vis inclus 
• longueur de câble: 2 × 180 cm
• capacité maximum 3 × 400 W
• la pile évite la perte des données en cas de coupure de courant
• en plastique

I Termostato/Igrostato digitale 
• tre circuiti con il funzionamento diurno e notturno
• per un monitoraggio e un controllo simultaneo della temperatura e 

dell’umidità nonché un uso parallelo del timer con precisione fino a 1 
secondo

• ideale da utilizzare con lampade riscaldanti, tappeti riscaldanti e altre 
fonti di calore al fine di evitare il surriscaldamento o l’ipotermia

• ottimo da utilizzare con i fogger o con altre fonti di umidità al fine di 
garantire l’umidità richiesta

• il timer integrato permette il controllo del sistema d’irrigazione al 
secondo (tempo di ciclo minimo 1 secondo) 

• programmabile fino a 8 accensioni/spegnimenti
• display informativo per visualizzare continuamente temperatura, 

orario reale e funzione selezionata
• intervallo di controllo della temperatura da 0 °C a 50 °C
• gradi di tolleranza per ritardare la funzione: selezionabili da 1 °C a 15 °C
• intervallo di controllo dell’umidità da 20 a 90 %
• percentuale di tolleranza per ritardare la funzione: selezionabile da 1 a 20 %
• con funzione sia di riscaldamento che di raffreddamento
• con allarme visibile
• incl. supporto e viti
• lunghezza cavo del sensore: 2 × 180 cm
• può essere collegato ad apparecchi fino ad un max. di 3 × 400 W
• incl. batteria per prevenire la perdita dei dati in caso d’interruzione di 

corrente elettrica
• in plastica

e Termostato/Higrostato digital
• tres circuitos para usar con las funciones de Día y de Noche
• para medir simultáneamente y controlar la temperatura, la humedad, 

así como su uso conjunto con un preciso temporizador al segundo
• ideal para uso con lámparas de calefacción, mantas térmicas y otras 

fuentes de calor para prevenir el sobrecalentamiento o la hipotermia
• adecuado para el uso con foggers y otros generadores de humedad 

que aporten la humedad requerida
• el temporizador integrado permite el control de los sistemas de 

niebla al segundo (ciclo de tiempo mín.: 1 seg)
• se puede programar para encender y apagar hasta ocho veces
• pantalla que muestra constantemente la temperatura, el tiempo real 

y la función elegida
• rango de 0 °C a 50 °C
• umbral de encendido: 1 °C a 15 °C
• rango de control de la humedad del 20 al 90 %
• umbral de encendido de 1 a 20 %
• se puede usar para calentar y enfriar
• con función visual de alarma
• soporte y tornillos incluidos
• longitud de cable sensor: 2 × 180 cm
• máxima capacidad de enchufe: 3 × 400 W
• pilas que impiden la pérdida de datos en caso de fallar el suministro 

eléctrico
• plástico

N Digitale thermostaat/Hygrostaat
• drie schakelcircuits met dag- en nachtinstellingen
• voor gelijktijdige bewaking en controle van temperatuur en 

luchtvochtigheid evenals parallel gebruik als timer tot op de seconde 
nauwkeurig

• ideaal voor het gebruik van warmtelampen, warmtekussen en andere 
warmtebronnen om een oververhitting of onderkoeling te voorkomen

• optimaal voor het gebruik van foggers en andere bronnen van 
vochtigheid teneinde de vereiste luchtvochtigheid te garanderen 

• geintegreerde schakelklok voor besturing tot op de seconde van 
sprinkler systemen (min cyclustijd 1 sec.)  

• tot 8 aan/uit tijden programmeerbaar
• permanent tonen van temperatuur, actuele tijd en gekozen functies
• keuze van 0 °C tot 50 °C
• selecteerbare schakelvertraging 1 °C tot 15 °C
• vochtigheidsinstelling 20 tot 90 % 
• selecteerbare schakelvertraging 1 to 20 % 
• kan gebruikt worden voor verwarming en koeling
• met optische alarmfunctie 
• houder en schroeven inbegrepen
• lengte sensorkabel: 2 × 180 cm
• max. schakelvermogen 3 × 400 W
• batterij voorkomt verlies van gegevens bij stroomuitval
• kunststof
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D Digitaler Thermo-/Hygrostat
• drei getrennte Schaltkreise mit Tag- und Nachtsteuerung
• zur gleichzeitigen Überwachung und Steuerung von Temperatur und 

Luftfeuchtigkeit sowie parallelen Nutzung als sekundengenaue 
Zeitschaltuhr

• ideal für den Einsatz von Wärmestrahlern, Heizmatten und anderen 
Wärmequellen um eine Überhitzung oder Unterkühlung zu 
vermeiden

• optimal für den Einsatz von Neblern und anderen Feuchtigkeits-quel-
len um die benötigte Luftfeuchte zu garantieren

• sekundengenaue Steuerung von Beregnungsanlagen durch integrierte 
Zeitschaltuhr (min. Schaltzeit 1 Sek.)

• bis zu 8 Ein-/Ausschaltzeiten einstellbar
• ständige Anzeige von Temperatur, Echtzeit und gewählter Funktion
• Steuerungsbereich Temperatur 0 bis 50 °C
• wählbare Schaltverzögerung 1 bis 15 °C
• Steuerungsbereich Luftfeuchte 20 bis 90 %
• wählbare Schaltverzögerung 1 bis 20 %
• Heiz- und Kühlbetrieb möglich
• mit optischer Alarmfunktion
• inkl. Halter und Schrauben
• Länge Sensorkabel: 2 × 180 cm 
• max. Schaltleistung 3 × 400 W
• Akku verhindert Datenverlust bei Stromausfall
• Kunststoff

E Digital Thermostat/Hygrostat 
• three circuits with daytime and nighttime operation
• for simultaneous monitoring and control of temperature and 

humidity as well as parallel use as a timer precise to the second 
• ideal for use with heat lamps, heating pads and other sources of 

warmth in order to prevent overheating or hypothermia
• optimal for the use of foggers and other sources of humidity in order 

to guarantee the required humidity 
• integrated timer allows control of sprinkler systems to the second 

(min. cycle time 1 sec.)  
• programmable for up to 8 turn-on/turn-off times 
• continuous display of temperature, real time and chosen function
• range from 0 °C to 50 °C
• selectable switching delay 1°C to 15 °C
• control range for humidity 20 to 90 % 
• selectable switching delay 1 to 20 % 
• can be used for heating and cooling
• with visual alarm function
• holder and screws included
• length of sensor cable: 2 × 180 cm
• max. switching capacity 3 × 400 W
• battery prevents loss of data in case of power failure
• plastic

F Thermostat/ Hygrostat Digital
• trois circuits avec fonctionnement diurne et nocturne
• pour suivre et contrôler simultanément la température et le taux 

d’humidité, ainsi que l’utilisation en parallèle du programmateur, 
précis à la seconde

• usage parfait avec les lampes et tapis chauffants et autres sources 
 de chaleur afin d’éviter toute surchauffe ou hypothermie
• optimal pour l’utilisation de brumisateurs et autres sources 

d’humidité, afin de garantir l’humidité souhaitée
• minuteur intégré, permet le contrôle du système d’arrosage à la 

seconde (cycle min. 1 sec.) 
• jusqu’à 8 programmations possibles
• affichage permanent de la température, en temps réel et fonction 

choisie
• échelle de 0 °C à 50 °C
• seuil de programmation entre 1 °C et 15 °C
• plage de contrôle de l’humidité de 20 à 90 % 
• seuil de programmation entre 1 et 20 % 
• utilisable pour réchauffer ou refroidir
• fonction d'alarme visuelle
• support et vis inclus 
• longueur de câble: 2 × 180 cm
• capacité maximum 3 × 400 W
• la pile évite la perte des données en cas de coupure de courant
• en plastique

I Termostato/Igrostato digitale 
• tre circuiti con il funzionamento diurno e notturno
• per un monitoraggio e un controllo simultaneo della temperatura e 

dell’umidità nonché un uso parallelo del timer con precisione fino a 1 
secondo

• ideale da utilizzare con lampade riscaldanti, tappeti riscaldanti e altre 
fonti di calore al fine di evitare il surriscaldamento o l’ipotermia

• ottimo da utilizzare con i fogger o con altre fonti di umidità al fine di 
garantire l’umidità richiesta

• il timer integrato permette il controllo del sistema d’irrigazione al 
secondo (tempo di ciclo minimo 1 secondo) 

• programmabile fino a 8 accensioni/spegnimenti
• display informativo per visualizzare continuamente temperatura, 

orario reale e funzione selezionata
• intervallo di controllo della temperatura da 0 °C a 50 °C
• gradi di tolleranza per ritardare la funzione: selezionabili da 1 °C a 15 °C
• intervallo di controllo dell’umidità da 20 a 90 %
• percentuale di tolleranza per ritardare la funzione: selezionabile da 1 a 20 %
• con funzione sia di riscaldamento che di raffreddamento
• con allarme visibile
• incl. supporto e viti
• lunghezza cavo del sensore: 2 × 180 cm
• può essere collegato ad apparecchi fino ad un max. di 3 × 400 W
• incl. batteria per prevenire la perdita dei dati in caso d’interruzione di 

corrente elettrica
• in plastica

e Termostato/Higrostato digital
• tres circuitos para usar con las funciones de Día y de Noche
• para medir simultáneamente y controlar la temperatura, la humedad, 

así como su uso conjunto con un preciso temporizador al segundo
• ideal para uso con lámparas de calefacción, mantas térmicas y otras 

fuentes de calor para prevenir el sobrecalentamiento o la hipotermia
• adecuado para el uso con foggers y otros generadores de humedad 

que aporten la humedad requerida
• el temporizador integrado permite el control de los sistemas de 

niebla al segundo (ciclo de tiempo mín.: 1 seg)
• se puede programar para encender y apagar hasta ocho veces
• pantalla que muestra constantemente la temperatura, el tiempo real 

y la función elegida
• rango de 0 °C a 50 °C
• umbral de encendido: 1 °C a 15 °C
• rango de control de la humedad del 20 al 90 %
• umbral de encendido de 1 a 20 %
• se puede usar para calentar y enfriar
• con función visual de alarma
• soporte y tornillos incluidos
• longitud de cable sensor: 2 × 180 cm
• máxima capacidad de enchufe: 3 × 400 W
• pilas que impiden la pérdida de datos en caso de fallar el suministro 

eléctrico
• plástico

N Digitale thermostaat/Hygrostaat
• drie schakelcircuits met dag- en nachtinstellingen
• voor gelijktijdige bewaking en controle van temperatuur en 

luchtvochtigheid evenals parallel gebruik als timer tot op de seconde 
nauwkeurig

• ideaal voor het gebruik van warmtelampen, warmtekussen en andere 
warmtebronnen om een oververhitting of onderkoeling te voorkomen

• optimaal voor het gebruik van foggers en andere bronnen van 
vochtigheid teneinde de vereiste luchtvochtigheid te garanderen 

• geintegreerde schakelklok voor besturing tot op de seconde van 
sprinkler systemen (min cyclustijd 1 sec.)  

• tot 8 aan/uit tijden programmeerbaar
• permanent tonen van temperatuur, actuele tijd en gekozen functies
• keuze van 0 °C tot 50 °C
• selecteerbare schakelvertraging 1 °C tot 15 °C
• vochtigheidsinstelling 20 tot 90 % 
• selecteerbare schakelvertraging 1 to 20 % 
• kan gebruikt worden voor verwarming en koeling
• met optische alarmfunctie 
• houder en schroeven inbegrepen
• lengte sensorkabel: 2 × 180 cm
• max. schakelvermogen 3 × 400 W
• batterij voorkomt verlies van gegevens bij stroomuitval
• kunststof

E Digital Thermostat/Hygrostat
      with three circuits

F Thermostat/Hygrostat Digital
      avec trois circuits

I Termostato/Igrostato digitale
      con 3 circuiti

e Termostato/Higrostato digital
      con tres circuitos

N Digitale thermostaat/Hygrostaat
      met drie schakelcircuits

Digitaler 
Thermo-/Hygrostat
mit drei Schaltkreisen

Digital Thermostat/
Hygrostat with three circuits
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 Hygrostat Digital
 avec trois circuits

I Termostato/
 Igrostato digitale
 con 3 circuiti

e Termostato/
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Digitaler Thermo-/Hygrostat
mit drei Schaltkreisen
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